
AR-15 LOWER PARTS KIT 5.56 - BROWNELLS AR-15 LOWER PARTS
KIT 5.56 NO FIRE CONTROL GRP/PISTOL GRIP

This 5.56 NATO AR-15 lower receiver parts kit is made of all high quality, Made
in the USA, Mil-spec parts. This kit does not contain a fire control group or pistol
grip. Each part is well made, durable and packaged in color coded bags for easy
installation. This kit is an excellent choice for building or rebuilding an AR-15 rifle.
Contains: Takedown Pin, Receiver Pivot Pin, Takedown Pin Detent (2),
Takedown Pin Detent Spring (2), Bolt Catch, Bolt Catch Plunger, Bolt Catch
Spring Pin, Bolt Catch Spring, Buffer Retainer, Buffer Retainer Spring, Magazine
Catch, Magazine Catch Spring, Magazine Catch Button, Trigger Guard
Assembly, Trigger Guard Pivot Spring Pin, Safety Selector, Selector Detent,
Selector Detent Spring, Grip Screw Washer, Grip Screw.

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 LOWER PARTS KIT 5.56 NO FIRE CONTROL GRP/PISTOL GRIP
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000330
Mfr. No.: LPK5-027XXX
Make: AR-15
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806111714

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 Lower Parts Kit Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du das AR15 Lower Parts Kit 5.56 von Brownells gewählt hast. Dieses Kit ist dafür konzipiert, dein
AR15Gewehr mit hochwertigen, MilspecTeilen, die in den USA hergestellt werden, zu bauen oder wieder
aufzubauen. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen und Feuerwaffenteile, als wären sie geladen.
Bewahre alle Teile und Werkzeuge für Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende dieses Kit nur für den vorgesehenen Zweck. Missbrauch kann zu schweren Verletzungen oder zum
Tod führen.
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder der
Installation von Feuerwaffenteilen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du mit Feuerwaffen arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation vollständig entladen ist.
Versuche nicht, Teile zu installieren, wenn du dir über den Prozess unsicher bist oder die notwendigen
Fähigkeiten fehlen. Suche gegebenenfalls professionelle Hilfe.
Überprüfe, ob alle Teile vorhanden und in gutem Zustand sind, bevor du mit der Installation beginnst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Montage und Nutzung von Feuerwaffen.
Halte Hände und Werkzeuge während der Installation von beweglichen Teilen fern, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Teile aus dem Kit.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte:

Takedown Pin und Pivot Pin:

Setze den Takedown Pin in den Receiver ein.
Setze den Pivot Pin in die Vorderseite des Receivers ein.

Bolt Catch:

Installiere den Bolt Catch mit dem Bolt Catch Plunger und der Feder.

Buffer Retainer:

Setze den Buffer Retainer und die Feder in den Receiver ein.

Magazine Catch:

Installiere den Magazine Catch sowie seine Feder und den Knopf.

Trigger Guard Assembly:

Befestige die Trigger Guard Assembly und sichere sie mit dem Pivot Spring Pin.

Safety Selector:

Installiere den Safety Selector, den Detent und die Detent Feder.

Abschlussprüfungen:

Stelle sicher, dass alle Teile sicher installiert sind.
Führe einen Funktionscheck des montierten Lower Receivers durch, um die ordnungsgemäße Funktion
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn Teile beschädigt oder unbrauchbar sind, beseitige sie gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Installation wende dich bitte an die entsprechenden Unterstützungsressourcen in
deiner Region.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, eine sichere und erfolgreiche
Montage deines AR15Gewehrs zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche professionelle Hilfe,
wenn du dir über einen Aspekt des Installationsprozesses unsicher bist.
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AR15 Lower Parts Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lower Parts Kit 5.56 from Brownells. This kit is designed for building or rebuilding
your AR15 rifle with highquality, Milspec parts made in the USA. To ensure your safety and the safety of others,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms and firearm parts as if they are loaded.
Store all firearm parts and tools in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Use this kit only for its intended purpose. Misuse can lead to serious injury or death.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing firearm parts.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when working with firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Do not attempt to install parts if you are unsure of the process or lack the necessary skills. Seek professional
assistance if needed.
Verify that all parts are present and in good condition before starting the installation.
Follow all local laws and regulations regarding the assembly and use of firearms.
Keep hands and tools away from any moving parts during installation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and parts from the kit.
Ensure you have a clean, welllit workspace.

Installation Steps:

Takedown Pin and Pivot Pin:
Insert the takedown pin into the receiver.
Insert the pivot pin into the front of the receiver.

Bolt Catch:
Install the bolt catch using the bolt catch plunger and spring.

Buffer Retainer:
Insert the buffer retainer and spring into the receiver.

Magazine Catch:
Install the magazine catch and its spring and button.

Trigger Guard Assembly:
Attach the trigger guard assembly and secure it with the pivot spring pin.

Safety Selector:
Install the safety selector, detent, and detent spring.

Final Checks:

Ensure all parts are securely installed.
Conduct a function check of the assembled lower receiver to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If any parts are damaged or unusable, dispose of them in accordance with local regulations for hazardous
materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please reach out to the appropriate support resources available in
your region.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and successful assembly of your AR15 rifle.
Always prioritize safety and seek professional help if you are unsure about any aspect of the installation process.



Instructions de Sécurité pour le Kit de Pièces
Inférieures AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures AR15 5.56 de Brownells. Ce kit est conçu pour construire ou
reconstruire votre fusil AR15 avec des pièces de haute qualité conformes aux normes MilSpec, fabriquées aux
ÉtatsUnis. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours toutes les armes à feu et pièces d'armes à feu comme si elles étaient chargées.
Rangez toutes les pièces d'armes à feu et outils dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Utilisez ce kit uniquement pour son usage prévu. Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures
graves ou la mort.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation ou de l'installation de pièces d'armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous travaillez
avec des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée avant de commencer l'installation.
Ne tentez pas d'installer des pièces si vous n'êtes pas sûr du processus ou si vous manquez des
compétences nécessaires. Demandez de l'aide professionnelle si besoin.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état avant de commencer l'installation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'assemblage et l'utilisation des armes à feu.
Gardez vos mains et vos outils éloignés des pièces mobiles pendant l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et pièces nécessaires du kit.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation :

Goupille de Démontage et Goupille de Pivot :

Insérez la goupille de démontage dans le récepteur.
Insérez la goupille de pivot à l'avant du récepteur.

AttrapeBoulon :

Installez l'attrapeboulon en utilisant le piston et le ressort de l'attrapeboulon.

Retenue de Tampon :

Insérez la retenue de tampon et le ressort dans le récepteur.

AttrapeChargeur :

Installez l'attrapechargeur avec son ressort et son bouton.

Assemblage de Garde de Détente :

Fixez l'assemblage de garde de détente et sécurisezle avec la goupille de ressort de pivot de
garde de détente.

Sélecteur de Sécurité :

Installez le sélecteur de sécurité, le détent et le ressort de détent.

Vérifications Finales :

Assurezvous que toutes les pièces sont installées de manière sécurisée.
Effectuez un contrôle de fonctionnement du récepteur inférieur assemblé pour garantir un
fonctionnement correct.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si des pièces sont endommagées ou inutilisables, éliminezles conformément aux réglementations locales sur
les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'installation, veuillez vous adresser aux ressources de support
appropriées disponibles dans votre région.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir un assemblage sûr et réussi de votre fusil
AR15. Priorisez toujours la sécurité et demandez de l'aide professionnelle si vous n'êtes pas sûr d'un aspect du
processus d'installation.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti Inferiori AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 5.56 di Brownells. Questo kit è progettato per costruire o ricostruire
il tuo fucile AR15 con parti di alta qualità, conformi agli standard MilSpec, prodotte negli Stati Uniti. Per garantire la
tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco e le parti delle armi come se fossero cariche.
Conserva tutte le parti delle armi e gli strumenti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza questo kit solo per il suo scopo previsto. L'uso improprio può portare a gravi infortuni o alla morte.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o
installi parti di armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando lavori con armi
da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di iniziare l'installazione.
Non tentare di installare le parti se non sei sicuro del processo o se ti mancano le competenze necessarie.
Cerca assistenza professionale se necessario.
Verifica che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima di iniziare l'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'assemblaggio e l'uso delle armi da fuoco.
Tieni le mani e gli strumenti lontani da qualsiasi parte mobile durante l'installazione per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e le parti necessari dal kit.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Fasi di Installazione:

Perno di Smontaggio e Perno di Pivot:

Inserisci il perno di smontaggio nel ricevitore.
Inserisci il perno di pivot nella parte anteriore del ricevitore.

Fermo del Bullone:

Installa il fermo del bullone utilizzando il plunger e la molla del fermo del bullone.

Ritenzione del Buffer:

Inserisci la ritenzione del buffer e la molla nel ricevitore.

Fermo del Caricatore:

Installa il fermo del caricatore e la sua molla e pulsante.

Assemblaggio del Guardia Grilletto:

Attacca l'assemblaggio del guardia grilletto e fissalo con il perno della molla di pivot.

Selettore di Sicurezza:

Installa il selettore di sicurezza, il detent e la molla del detent.

Controlli Finali:

Assicurati che tutte le parti siano installate saldamente.
Esegui un controllo di funzionamento del ricevitore inferiore assemblato per garantire un corretto
funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se alcune parti sono danneggiate o inutilizzabili, smaltiscile in conformità con le normative locali sui materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'installazione, ti preghiamo di contattare le risorse di supporto
appropriate disponibili nella tua regione.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'assemblaggio sicuro e di successo del tuo
fucile AR15. Dai sempre priorità alla sicurezza e cerca assistenza professionale se non sei sicuro di alcun aspetto
del processo di installazione.
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Instrukcje bezpieczeństwa zestawu części dolnych
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu części dolnych AR15 5.56 od Brownells. Zestaw ten jest zaprojektowany do budowy
lub przebudowy Twojego karabinu AR15 z wysokiej jakości, wyprodukowanych w USA, części Milspec. Aby
zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie broń palną i części broni palnej tak, jakby były załadowane.
Przechowuj wszystkie części broni palnej i narzędzia w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i
nieupoważnionych użytkowników.
Używaj tego zestawu tylko do jego zamierzonego celu. Niewłaściwe użycie może prowadzić do poważnych
obrażeń lub śmierci.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi lub instalacji części broni
palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że pracujesz w bezpiecznym środowisku podczas pracy z
bronią palną.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Nie próbuj instalować części, jeśli nie jesteś pewien procesu lub brakuje Ci niezbędnych umiejętności. W razie
potrzeby skorzystaj z profesjonalnej pomocy.
Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących montażu i używania broni palnej.
Trzymaj ręce i narzędzia z dala od ruchomych części podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i części z zestawu.
Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce do pracy.

Kroki instalacji:

Pin demontażowy i Pin obrotowy:
Włóż pin demontażowy do receivera.
Włóż pin obrotowy do przodu receivera.

Zatrzask zamka:
Zainstaluj zatrzask zamka, używając tłoka zatrzasku oraz sprężyny.

Utrzymywacz bufora:
Włóż utrzymywacz bufora i sprężynę do receivera.

Zatrzask magazynka:
Zainstaluj zatrzask magazynka oraz jego sprężynę i przycisk.

Zespół osłony spustu:
Przymocuj zespół osłony spustu i zabezpiecz go pinem sprężyny obrotowej osłony spustu.

Selektor bezpieczeństwa:
Zainstaluj selektor bezpieczeństwa, detent oraz sprężynę detentu.

Ostateczne kontrole:

Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane.
Przeprowadź kontrolę funkcji złożonego dolnego receivera, aby upewnić się, że działa poprawnie.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu.
Jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub nieużyteczne, utylizuj je zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednimi zasobami wsparcia dostępnymi w Twoim regionie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i udane złożenie swojego
karabinu AR15. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i szukaj profesjonalnej pomocy, jeśli nie jesteś pewien
jakiegokolwiek aspektu procesu instalacji.



AR15 Alareseptorin Osasarja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Lower Parts Kit 5.56 Brownellsilta. Tämä sarja on suunniteltu AR15 kiväärin rakentamiseen
tai uudelleenrakentamiseen korkealaatuisista, Yhdysvalloissa valmistetuista, Milspec osista. Varmistaaksesi oman ja
muiden turvallisuuden, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele kaikkia aseita ja aseosien osia kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä kaikki aseosat ja työkalut turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Käytä tätä sarjaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Väärinkäyttö voi johtaa vakaviin
vammoihin tai kuolemaan.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, aseosien käsittelyn tai asentamisen
aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelet turvallisessa ympäristössä aseiden kanssa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Älä yritä asentaa osia, jos et ole varma prosessista tai sinulta puuttuu tarvittavat taidot. Hakeudu
ammattilaisen apuun tarvittaessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat läsnä ja hyvässä kunnossa ennen asennuksen aloittamista.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kokoamista ja käyttöä.
Pidä kädet ja työkalut poissa liikkuvilta osilta asennuksen aikana loukkaantumisen välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

Valmistelu:

Kokoa kaikki tarvittavat työkalut ja osat sarjasta.
Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.

Asennusvaiheet:

Irrotuspultti ja Kääntöpultti:

Aseta irrotuspultti vastaanottimeen.
Aseta kääntöpultti vastaanottimen etuosaan.

Lukkopidike:

Asenna lukkopidike käyttäen lukkopidikkeen plungeria ja jousia.

Puskuri Pidike:

Aseta puskuri pidike ja jousi vastaanottimeen.

Lippaankäyttäjä:

Asenna lippaankäyttäjä sen jousen ja napin kanssa.

Liipaisin Suojuskoostumus:

Kiinnitä liipaisin suojuskoostumus ja varmista se kääntöjousipultilla.

Turvalukko:

Asenna turvalukko, detentti ja detentti jousi.

Lopputarkastukset:

Varmista, että kaikki osat on asennettu tukevasti.
Suorita toimintatarkastus kootulle alareseptorille varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos osat ovat vaurioituneita tai käyttökelvottomia, hävitä ne paikallisten vaarallisten materiaalien sääntöjen
mukaisesti.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai asennukseen liittyen, ota yhteyttä alueesi asianmukaisiin
tukiresursseihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja onnistuneen AR15 kiväärin kokoamisen.
Aina priorisoi turvallisuus ja hae ammattilaisapua, jos olet epävarma mistään asennusprosessin osaalueesta.
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AR15 Lower Parts Kit Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Lower Parts Kit 5.56 från Brownells. Detta kit är utformat för att bygga eller återuppbygga
ditt AR15 gevär med högkvalitativa, Milspec delar tillverkade i USA. För att säkerställa din säkerhet och andras,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen och skjutvapen delar som om de är laddade.
Förvara alla skjutvapen delar och verktyg på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd detta kit endast för sitt avsedda syfte. Missbruk kan leda till allvarlig skada eller dödsfall.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller installerar skjutvapen delar.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du befinner dig i en säker miljö när du arbetar med
skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att skjutvapnet är helt avlastat innan installationen påbörjas.
Försök inte att installera delar om du är osäker på processen eller saknar nödvändiga färdigheter. Sök
professionell hjälp om det behövs.
Verifiera att alla delar är närvarande och i gott skick innan du påbörjar installationen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående montering och användning av skjutvapen.
Håll händer och verktyg borta från rörliga delar under installationen för att undvika skador.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och delar från kitet.
Se till att du har en ren, välbelyst arbetsyta.

Installationssteg:

Takedown Pin och Pivot Pin:
Sätt i takedown pin i mottagaren.
Sätt i pivot pin i framsidan av mottagaren.

Bolt Catch:
Installera bolt catch med hjälp av bolt catch plunger och fjädern.

Buffer Retainer:
Sätt i buffer retainer och fjädern i mottagaren.

Magazine Catch:
Installera magazine catch och dess fjäder och knapp.

Trigger Guard Assembly:
Fäst trigger guard assembly och säkra den med pivot spring pin.

Safety Selector:
Installera safety selector, detent och detent fjäder.

Slutkontroller:

Kontrollera att alla delar är ordentligt installerade.
Genomför en funktionskontroll av den monterade underreceivern för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, följ lokala återvinningsriktlinjer.
Om några delar är skadade eller oanvändbara, kassera dem i enlighet med lokala regler för farligt avfall.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller installation, vänligen kontakta de lämpliga stödtjänster som är
tillgängliga i din region.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och framgångsrik montering av
ditt AR15 gevär. Prioritera alltid säkerhet och sök professionell hjälp om du är osäker på något aspekt av
installationsprocessen.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro soupravu dolních částí
AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu dolních částí AR15 5.56 od společnosti Brownells. Tato souprava je navržena
pro stavbu nebo obnovu vaší pušky AR15 s vysoce kvalitními, Milspec díly vyrobenými v USA. Aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi a díly zbraní, jako by byly nabité.
Ukládejte všechny díly zbraní a nástroje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte tuto soupravu pouze k jejímu zamýšlenému účelu. Zneužití může vést k vážnému zranění nebo
smrti.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo instalaci dílů zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, že pracujete v bezpečném prostředí při práci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před zahájením instalace.
Nepokoušejte se instalovat díly, pokud si nejste jisti procesem nebo postrádáte potřebné dovednosti. V
případě potřeby vyhledejte odbornou pomoc.
Ověřte, že jsou všechny díly přítomné a v dobrém stavu před zahájením instalace.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se montáže a používání zbraní.
Držte ruce a nástroje daleko od jakýchkoli pohyblivých částí během instalace, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a díly ze soupravy.
Zajistěte, že máte čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.

Kroky instalace:

Uvolňovací kolík a kolík pro otáčení:
Vložte uvolňovací kolík do přijímače.
Vložte kolík pro otáčení do přední části přijímače.

Zachycovač závěru:
Nainstalujte zachycovač závěru pomocí pístku a pružiny zachycovače závěru.

Zadržovač bufferu:
Vložte zadržovač bufferu a pružinu do přijímače.

Zachycovač zásobníku:
Nainstalujte zachycovač zásobníku a jeho pružinu a tlačítko.

Montáž ochrany spouště:
Připevněte montáž ochrany spouště a zajistěte ji pomocí kolíku pružiny pro otáčení.

Bezpečnostní selektor:
Nainstalujte bezpečnostní selektor, detent a pružinu detentu.

Konečné kontroly:

Ujistěte se, že jsou všechny díly bezpečně nainstalovány.
Proveďte funkční kontrolu smontovaného dolního přijímače, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud jsou některé díly poškozené nebo nepoužitelné, zbavte se jich v souladu s místními předpisy o
nebezpečných materiálech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo instalace se obraťte na příslušné podpůrné zdroje dostupné ve vaší
oblasti.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečnou a úspěšnou montáž vaší pušky
AR15. Vždy upřednostňujte bezpečnost a vyhledejte odbornou pomoc, pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem
procesu instalace.


